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Vakmetszés.
Kolozsváry Dezső honvédelmi minisz

ter tulajdonképen a képviselőim véderő
bizottságának csütörtöki ülésén mutatko
zott be először. Nem a komisz káplár he
gyes bajusza alól köpködött, nem is ká
romkodott a strázsamester zupás modorá
ban, mint Fejérváry, hanem szelid hangon 
mérsékelt tónusban, édes mosoly kísére
tében, sőt meglehetősen rokonszenves for
mában adta elő azt, a mit Bécscsel meg
beszélt. És a mit beszélt, az a magyarnak 
nem esett jó l ; a mit elhallgatott, az még szere rosszabbul esett, volna. Vakmetszést eszel
tek ki. A vakmetszés ott fog vérzeni, a 
hol a kést még biztos helyen hiszik. Masz
lagot kínálnak. Csak legyen bolond, a ki 
még beveszi. Megígérte Kolozsváry a két 
éves katonai szolgálatot. Azt hitte azon
ban gondolat nélküli hustömeggel áll 
szemben: ujonclétszámfelemelésröl álmo
dik. Legyen vége a katonai álomkórság
nak. Teljesüljön már egyszer a nemzeti 
akarat is.

Megbarátkoznak a két évi tényleges 
katonai szolgálattal, ámde nem késnek 
kijelenteni, hogy a két évi szolgálatra 
való átmenet úgy az ujoncjutaléknak, mint 
magának a békelétszámnak is a fokozatos

emelését vonja maga után. Vagyis ma
gyarán szólva a mai létszám a két éves I 
szolgálat folytán egy harmadával kévés- I 
bedik. I)e ők ugyanilyen békelétszámot ; 
akarnak, tehát több Újoncot soroznak be 
olykép, hogy a mai létszám fentaríassék. 
A véradó tehát nagyobb lenne, mint most 
s igy a hadi létszám is emelkednék az 
ujoncjutalék arányában vagyis a jelenlegi 
létszám egy harmadával. I t ta vakmetszés.

Ha ez a tervezet javaslat formájában 
be is kerül a Házba, lehetetlen, hogy ke
resztülmenjen, mert ez esetben olyan 
tömöritett s számban is megerősödött el
lenzék harcára számíthat a kormány, mely 
sem ígéretekkel, sem paktummal, sem a 
provizoriumos állapotok fentartásávalmeg- 
bénitható nem lészeu. Nem lehet, nem 
szabad tovább szemet hunyni a katonai 
szolgálat túlságos kiterjesztésének kime
rítő testi és anyagi terhei előtt Ezt ugyan
is — mint a néppárt 1901. évi felirati ja
vaslatában kcrvonaloz.u -  az clviselhe- 
tetlenségig fokozni népünkre nézve fölötte 
káros volna és nemcsak az állam pénz
ügyi egyensúlyát hozhatná zavarba, ha
nem utóbb a hadsereget is megfoszthatná 
az erős és egészséges újoncoktól. Meg
győződésünk — mondja tovább a felirat 
■— hogy ez idő szerint sem a létszámot sza

porítani, sem az ennek megfelelő kerete
ket kitágítani, a nemzet szolgáltatási ké
pességének tulfeszitése nélkül nem lehet. 
Közegészségügyi, pénzügyi, gazdasági, er
kölcsi és katonai szempontok egyaránt 
ajánlatossá teszik a tényleges szolgálati 
időnek hároméiról való leszállítását. Egyéb
ként is a katonai nevelés körül s a magyar 
ezredeknél a tisztikarnak törvényeink ér
felniében lehetőleg magyar polgárokkal 
való kiegészítésénél a magyar államiság 
jogos igényei és hűséges öufeláldozásban 
kipróbált nemzetünk lojális kívánságai az 
uj véderőtörvényben figyelembe veendők.

Figyelembe vették-e ezt az új véderő
tervezetnél? Nem. Hát hanem vették fi 

. gyelembe, küzdeni kell mindaddig, mig 
í figyelembe nem veszik. A magyar ezredek- 
| hez (53, mondd hatvanhárom  magyar tisztet 
I helyeztek át Es pedig ötvenöt kunyerálásra,
I tizenhármat hivatalból. Gyönyörű érvénye- 
| sitése ez az 1S68. évi királyi kéziratnak.
| A közös hadseregben szolgáló önkéntes, 
ha a világ első katonai zsenije is, kérlel
hetetlenül megbukik a vizsgán, ha „gon

, dolatait érthető módon kifejezni nem 
i tudja* németül. Ne tudjon magyarul egy 
! kukkot sem, az nem baj. Ugyebár gyönyörű 
j kielégítése ez is a magyar államiság jogos 
j igényeinek.

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA. 

Ámor a komédiában.
. (Vege.)

Mivel pedig jó vásárt csinált, egy vagy két 
pohár sört is felhörpentett, ott a vásár faránál 
nyújtózkodó egyik, leveles-ponyvás színy alatt, a 
rögtönzött sörcsarnokban, (hogy ne vétsek ezzel 
a szómmal!).

A nap pedig célba vette a hatalmas im- 
polygó tömeget emberestől, marhástól. Szinte 
pörkölte őket sugaraival; a por, az meg igen 
szereti lepni az izzadtságot. A Marci végtére is 
azt gondolta, minek kinoztassa itt magát potyára 
a forróságban! neki indult, arra befelé a város
nak. Nem ment sokat, csak neki kezd ám a nagy 
dob, meg a cintányér, meg a verkli forma va
lami . . .  Ez ez, a vásároknak a bohókás han
gulata, a lacikonyhák illatos gőzében, sustorgá
sában : a" panoráma, a komédia. Nem épen ko
média, de a mi falusi mieinknek minden ilyesmi 
csak — komédia.

Reggel, hogy a Marci jött, épen akkor ere
gették le a füstös ponyvákat s ahogy meglátta 
Marci az egyiket, ki is csusszant a száján. 
ejha! . . .  Ez pedig közel kétmázsás hölgynek 
a képemása volt, a kinek keblén, deszkalapon, 
két legény megállhat. Elbírja. Volt ezenkívül ki
tömött krokodilus és ötlábu birka és egy eleven 
majom csákóval és vörös palásttal. Mindez csak 
öt krajcár. Hozzá még az is, hogy mire a Marci 
odaért, épen akkor kezdődött az előadás, a mely 
előadás olyan különös, hogy mindig akkor kez

dődik, mikor bárki emberfia is odaér. Ürökkétig 
kezdődik. A Marci csak piszkálgatta bajuszát, 
közben meg a szivarját puhitgatta a szájában és 
nézegelődött, mint afféle jó gyerek. Egy darabig 
csak hallgatta azokat a luresábbnál-furcsább 
megjegyzéseket, a melyekre a röhögés felülmúlta 
a nagydobot, aztán megvetette magát, hogy ő 
bizony bemegy, megnézi . . . Bement. Vitte a 
többség, mert sokan bementek. Az ember csak 
szereti látni a látnivalót: helylyel közzel szívesen 
költ a szemeire is . . . Nézi, nézi Marci azt az 
óriási asszonyt, a ki csak úgy izzadt, szuszogott 
a füledt-tömött levegőben; nézi és hajtogatja a 
fejét, mikor kezdi a mutatványát és a komédiás 
már-már föláll a bébiére. Ekkor egyszerre csak 
a Marci mellett egy kis helyes forma szőke lány 
elkiáltja ám magát szörnyüködve:

— Juj ! az Isten marhája !
Marci oldalt néz, a leány meg szemben vele.
Honnan van a szemeknek az ereje meg a 

beszédje ? Vagy erő az, beszéd az, a minek nem 
kell több, csak egy pillanatnyi-pillantás ? . . . . 
Tudja a jó É g ! . . . Le annyi igaz, hogy az a 
szőke leány szembe nézett a Marcival. Annak a 
kis leánynak szép világos szeme volt, mint az 
égbolt tavasz tájban, a Marci szeme fekete és 
mint a parázs. Talán az ellentétes színek adják 
a varázst ? Akkor értem . . . Hát nem ez a bo
londos Marci! megint azon a ponton volt ám, 
hogy lesüti a szemét, nem veszi hasznát ? Pedig 
az egész valóságát olyan gyönyörűség fogta el, 
hogy legény létére egészen megremegtette.

Azt mondják, hogy az ember életében pil
lanatok döntenek.

No az igaz. Ha a Marczi most nem enge
delmeskedik annak a delejes varázsnak, a mely

arra biztatgatta, hogy vesse föl még egyszer a 
szemét, akkor az a gyönyörűség, a mely testét, 
lelkét elöntötte a leány tekintetére : elcsöndese- 
dett volna, mint a ringó tenger. Hanem Marczi 
engedelmeskedett annak a delejes varázsnak és 
még egyszer rávetette a szemét arra a kis leányra, 
a ki majdnem úgy falta föl a Marczit egy-egy 
pillantásával. Ez hamarjában elég volt. Mert 
mondtam, hogy a Marcinak nem kell több, csak 
a kis ujjával bökje meg az a leány, a kit sze
retni tudna . . .  Ki is tört belőle a szó :

— Hová való vágj- lelkem ?
— Hová ? . . . Hát Barbacsra — felelt a 

leány és a tömött krokodilusra is nézett volna 
meg a Marcira is.

— Hát aztán, hogy hívnak, lelkem ?
- -  Hogyan-e ? . . . Hát Hatos Juliskának!
— Hát aztán tudná-e feleségem lennyi ?
A kis leány fölnevetett olyan dévajon, meg 

olyan édes formán. Alig tudta kimondani:
— Fujha! A komédiában köll az ilyest

kérdeni? . . . _
A Marci megforgatta a szivart a szájában.. .
Nem tudom azután, mi történt. Valószinű 

vitte őket a vásár, a tömeg. De hogy szét nem 
választotta őket a sokadalom, az bizonyos.

Mindennek már jó ideje. Most, mikor ismét 
eljött ugyancsak a szentivánnapi vásár ideje és 
ballagok a város felé, épen a Marciék háza előtt 
visz el az utam. Most tömetnek uj falat, nagyít
ják a házukat. Meglátom a Marcit Mondok mo- 
solyogval „Marci, nem jön a vásárra?" O meg 
vissza, mosolyogva (megértett!): „Nem ám ! fel 
köll használni az időt, mig száraz, hogy hamar 
tetű alá jöjjön a fal, mert a tömés kényes . . .  
szétmossa az eső!“ Aztán itthon tudta fogni a

Mai lapunk 6 oldal.
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FÉJÉRMEGYEI 1ÍAPLÓ.

Csodálatos dolog, hogy a parlament 
egy részének, nevezetesen az ellenzéknek 
a nemzet szivében gyökeredző, de egyébként 
is az Ausztria-Magyarországnak egymáshoz 
való közjogi viszonyát szabályozó törvény
ben lefektetett jogokat államférJíaink egy
szerűen fumigálják. Mikor a * magyar ál
lamiság igényeinek kielégítését* kéri a 
nemzet, nem engedményt, nem kegyes 
adományokat kér, hanem egyrészt a prag- 
matica sanctioban, másrészt az 1867. XII. 
tc.-ben biztosított oly jogokat, a melyeket 
nem kérni, hanem követelni kellene. De 
egyébként is, ha törvény nem is biztosi
tanáé jogokat, a magyar államiság eszmé
nyeként élt, él és élni fog e nemzet szivé
ben mindaddig, a mig a magyartelnem  
söprik e föld színéről. Pedig ha valahol, 
úgy nálunk szükséges az, hogy a politiká
ban és kormányzatban a nemzeti eszmé
nyeket is latolgassák- A nemzet fogalma 
itt nem esik össze a fajjal; mint föderatív 
állam pedig a katonai szervezet szempont
jából sem létezhetünk. Maga az államal
kotó erő is, mely ezt az országot megte
remtette és annyi viszontagságon át fen- 
tartotta, egy eszme, melyet a maga erejé
ben és tisztaságában megőrizni nemcsak 
kétszeres honfiúi kötelesség, hanem egyút
tal a lét érdekének szükségszerű parancsa 
is. A nemzeti közérzületnek, az általános 
nemzeti eszményeknek figyelmen kívül 
hagyása már sok nagy államférfiunak vált 
végzetes hibájává. Ettől vesztek el hadjá
ratok, dőltek össze világpolitikai rendsze
rek, omlottak le trónok és birodalmak. 

e Azok az érzelmek, melyek a nemzet szive 
fölött uralkodnak, soha sem mellőzhető 
reális alkotó részei a létező állapotoknak 
s ezen organikus szerveknek elbírálásához 
nemcsak a ridegen számító ész, hanem 
mellette a s z ív  is szükséges. Bismarcknak 
kultúrharcában egy nagy gondolat rejlett, 
hogy a vallást is a német egységnek szol

gálatába hajtsa, de elhibázott volt ez a 
gondolat, mert a megsértett vallási érzés 
hatalmát nem méltányolta kellőkép és — 
Canossa falaihoz jutott.

Ne tekintse tehát senki sem lényeg
telen dolognak a véderő-tervezet megvi
tatása folyamán a nemzeti érzület szigorú 
figyelembe vételét. A mai zűrzavaros po
litika ködös levegőjében a kivezető utat 
csakis ily módon találhatják meg állam 
férfiainak. Mivel pedig Kolozsváry honvé
delmi miniszter ködboutó ténykedésében 
egyenesen a közérzület areulcsapásával 
akar diadalmaskodni, nem nehéz a jós 
szerepére vállalkozni s nincs szükség 
prófétai ihlettségre, hogy harcot jövendöl 
jünk annak a parlamentnek, a melynek 
pedig most már háromnegyed éves köz
jogi vitája nem a munkás tevékenységnek 
bizonyítéka. A véderő-javaslat során a 
néppárt korábbi kijelentésének megfele- 
löleg a magyar államiság jogos igényeinek 
kielégítését fogja követelni. Úgy látszik, 
a mostani tervezet nagy vihart fog kel
teni! De ha máskép nem megy, a kés
hegyig menő harctól sem szabad vissza
riadni ! Oka ennek nem a nemzet, nem is 
azok lesznek, a kik a nemzetet bénító ja
vaslatokat ellenzik. Okai lesznek mindazok, 
a kik ebbe a harcba belekergetik azt a 
nemzetet, melynek minden hü fia kardot 
köt, ha a haza veszélyben van. Épen ezért 
érthetetlen, hogy nálunk éves harcot pro
vokálnak katonai kérdéssel, mely nálunk 
— ha szükség kívánta— soh’ sem volt ne
hezen megoldható. Végre is a hadsereg 
emészti fel összes némzetfentartó erőinket. 
Ennek útját szegni a parlamentnek fontos 
kötelessége.

XIII. Leó beteg.
—  Eredeti tudósítás. —

Róma, 1903. jul. fi.
Vasárnap délben vett Róma először tudo

mást a pápa betegségéről. Az utóbbi időkben annyi 
vészhirt hazudtoltak meg a Vatikánból, ho<y 
biztosságunk nagyvoltában nem is gondolítnk 
ilyen nagy veszedelemre. Azért volt olyan óriási 
hatása a tudósításnak. A nép fantáziája nem álla
podott meg a meglevő adatoknál, hanem továí'h 
szőtte-fonta az események fonalát, úgy, ho^y 7 
első délutáni órákban az a rémhír száguldottá re 
a várost, hogy a pápa már két órakor meg!. ';; 
Csak el akarják titkolni a halálát, mert nem ké
szülték elő az ilyen nagy eseményre. Falragaszok 
jelentek meg az utcasarkokon, melyek világossá
got követeltek és igazságot. A nép az utcákra 
tódult, az óriási Péter-térre özönlött, hogy közelből 
láthasson, hallhasson mindent. A késő délutáni 
órákban megjelentek a lapok esti kiadásai, hatal
mas hasábokon tárgyalva a Szentatya állapotát. 
Mivel a iegantiklerikálisabb liberális sajtó se vette 
pártfogásba a halálról és udvari intrikákról szóló 
rémmeséket, az érdeklődés objektivebb szintájra 
emelkedett. Mondhatjuk, hogy az összes bel- és 
külföldi kérdések háttérbe szorultak; egész ko
mát és környékét, valamint Itália egyéb részeit 
csak egy dolog érdekli; come sta il sanlissimu 
Padre? Hogy van a Szentatya r A nyomdák és 
a rikkancsok szakadatlanul működnek, a külön 
kiadások egymást érik, még se tudnak eleget 
tenni a nagy-közönség tudnivágyának.

A betegség lefolyása eddig röviden a kö
vetkező. A nyári hőség közeledtével a Szentatva 
egyébként üde egészsége rendesen megrendült 
egy keveset minden esztendőben. A jubiláns évek 
emberfölötti fáradságai még jobban kimerítették a 
magaskoru aggastyán erejét, igy történt, hogy az 
utóbbi időkben tényleg ereje csökkenését érezte. 
Pénteken, jul. 30-án sétakocsizást végzett a va
tikáni kertekben. Jól érezte magát, kiszállott a 
kocsiból és gyalog folytatta egy jó félkilométer
nyire a sétát. Mikor kocsiba szállott, már bágyadt- 
ságról panaszkodott, pedig az nem volt más, mint 
könnyű hülés, a melynek veszedelmes következ
ményei hamar jelentkeztek.

. A séta után audienciát adott a Rómában 
időzött magyar kispapoknak. Szokása ellenére 
nem beszélt. Az audiencia után ágyba került, 
szombaton állapota folyton rosszabbodott, vasár
nap a tüdővizenyő jelei kezdtek mutatkozni, úgy,

tömőket a vásárról?" „Az asszony, a Juli ke- 
nyerezte le őket; pálinkát igért a napszám tete- 
jibel" „No akkor hát csak őrizzék a falut is, 
mig mi odaleszünk!“

A tömésfal mellett pedig két szép kis gye
rek játszadozott, a Hatos Juliska meg a Marci 
gyerekei.

Domonkos István.

Katzenjammer.
Bajnok Boldizsárnak dupla nemesi prediká

tuma, de azért meglehetős lelki műveltsége is volt. 
Az észszerüségnek és szívós következetességnek 
nem utolsó jele már az sem, hogy bár 45 ke
mény esztendő sorakozott a keresztlevele kezdő
száma után, még mindig meg tudta őrizni a le
gényszabadságát ; a Csicsa meg, ha belevágott a 
cimbalom rozsdás telegráfdrótjaiba, hát csakis 
azon kezdte a nemzetes urnák, hogy: Nem há
zasodom meg soha . . .

Mi a szösznek is tette volna ? A hivatala 
után vagy ezerötszáz pengőt kapott. Ezenkívül 
— amint az már a jobb családokban szokásban 
van — volt egy gazdag nagynénje, aki vett neki 
egy három holdas szőllőcskét, évente küldött 
szivarpénzül ezer fonntőcskát, ezenkívül megígérte, 
hogy tőle telhetőleg mielőbb lakást fog változ
tatni, azt a kis pusztáját azonban a benne lelhető 
számtalan Kolumbusz, kacsa- és: tyúktojással 
egyetemben m ajdcsak ezen a világon felejti a 
kedves öcscse üdve-javára. Boldizsár ugyan meg
nyugtatta, hogy ő miatta akár Matuzsálemet is 
lepipálhatja, ő úgy se tudná, melyik tojás melyik

állat alá való, de hát a néni, szegény, nagyon 
erősködött, hogy igy, meg úgy, ő majd inkább 
mégis csak meghal. Ezt is ráhagyta a jó fiú; 
csak az ellen volt kifogása, hogy a néni még 
mindig nem mondott le arról a gonosz szándé
káról, hogy őt valakivel összeboronálja. Mindegy 
lett volna a néninek akárki, csak felesége legyen 
ennek a negyvenötéves gyereknek. Ő mindjárt 
rájuk adja az áldást, rájuk Íratja a pusztát, meg 
a takarékkönyveket, aztán maga is hozzájuk köl
tözik arra a pár napra, a mi még ki van rá 
szabva itt a szenvedések honában.

Jesszus Mária! Szisszent föl szegény Bol
dizsár ; (csak úgy magában) egyszerre két asszony
nép az én csendes kis fészkembe 1 Nem azért, 
mintha tán gyűlölte volna a fehérnépet; nagy 
szeladon volt az öreg, különösen télviz idején ott 
a színház körül, de hát a portáján már csak 
mégis jobb szerette a csendet, a békét a hábo
rúságnál, amely utóbbi néljíül — mint mondo
gatta — még Philemon és Baucis sem tudtak 
ellenni. Ha aztán már nagyon szorongatta őt a 
néni, elővette az utolsó, a biztos mentőeszközt; 
de ugyan édes tanti, nem olyan sürgős a dolog, 
aztán meg maga sem próbálta a házasságot, hát 
hogy volna szive annak a rejtelmeiben teljesen 
ismeretlen szegény öcscséi csak úgy mirnix- 
dirnix beleugratni?

A néni erre mindig elszomorodott, elmon
dotta a nagy gyakorlástól szépen kifejlett előadás
bán az ő regényét, melynek Xll-ik fejezetében 
magyaráztátik meg az ő örökös hajadonsága; 
de a házasságról a legközelebbi holdtöltéig za
josan hallgatott.

Ezek a jóleső szünetek voltak á  Boldizsár 
Aranjuezi szép napjai. \El-elmáradozott úgy es-

ténkint éjfélig a rendes kompániájával, vagy na 
az kimerült, egy másikkal. Az is megesett, — 
hazudnék, ha azt mondanám, hogy ritkán, — 
vele, hogy az idő előrehaladottsága miatt a 1 
véházbó] már csak egyenesen a hivatalába sé
tált. Itt is legény volt a gáton. Csak egy kicsit 
hunyorgatott, meg kissé kivörösödtek a szemei 
az ilyen kifelejtett éjszakák után, a fiatal gene
ráció meg a kellő áhítattal konstatálta, hogy: az 
éjjel már megint nagy csatározások lehette! ’ 
Katzenjammer; igy hívják ezt az édes, másodna
pos állapotot, mikor olyan az ember, mint a 
harmatos liliomszál. Mindenkihez van egy jó 
szava, még azokhoz is, akiiekéi egyébként szoba 
sem áll. A felekkel is rendkívül előzékenyen bánik; 
az urakat leülteti, elmés bókokat suttog a lá- 
lükbe, a hölgyeket szivarral kínálja, szóval ilyen
kor találja el csak igazán a módját, hogy min
denkivel a kellő tónusban érintkezzék. Majd ezt 
is megunja és úgy tiz óra felé volt, nincs! illetea 
ott sörözik a Béláknál, vagy a Szakolczaynál es 
szidja a zanzibári miniszterelnököt. Nos, hát nem 
ezekben kulminál egy élte delelőtjén-ingad./.ó 
erőteljes férfiúnak lelki nagysága a maga teljes 
méltóságában ?

így teltek — múltak a Boldizsár ur napjai 
keüemetes egymásutánban, az édes, az állandó 
katzenjammer rózsaszínű légkörében.

Egyetlen egy estén történt, meg vele, hogy 
nem ment a korcsmába vacsoráink Egyetlen egy 
éjjel történt meg vele, hogy otthon maradt, de 
ennek aztán olyan irtózatos katzenjammer lett a 
következménye, hogy holta napjáig nyögött bele 
a szegény ember.

Elmondom. Volt egy gyerekkori iskolapaj-: 
tása : félig vidéki hirlapiró, félig kazánkovács,
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hogy baja komoly jellegéről őt magát, valamint 
hívei millióit értesíteni kellett.

' Vasárnap reggel Mazzoni tanár is megláto- 
•’ gáttá á pápát. Látogatása végét társa, Lapponi a 

könyvtárban várta. A pápa tudta már, hogy 
Mazzoni is jön megvizsgálni, mégis fájdalmas 
meglepetéssel üdvözölte a belépő orvost.

— Professzor, mondja csak röviden az egész 
igazságot.

— Legyen nyugodt Szentséged, — feleié 
az orvos — Lapponi kollégám kielégítő híreket 
hozott Szentséged állapotáról.

Mazzoni rendesen azt szokta mondani láto
gatásaikor: „Valóságos öröm Szentségedet ilyen 

, üde egészségben látni." Ma elmaradt a szokásos 
bók. A pápa észrevette.

— Professor, ez az első eset, hogy állapo
tomat nem találja örvendetesnek. ~

— Az sgaz, — felelt Mazzoni — Szentséged 
kissé gyenge, de ha nyugodtan marad és rende
sen étkezik, hamarosan elhagyhatja az ágyat.

— Úgy legyen — mosolygott a pápa és 
nyugodt megadással várta a történendőket.

Féitizenkettőkor kifüggesztették a háznagyi 
hivatal előtermében az első bulletint. „A nagy 
beteg állapota általában súlyos, de a jelen pilla
natban nem kell veszedelemtől tartani."

— Ez volt az orvosok hivatalos véleménye. 
A közönség azonban a betegség czifra görög ne
vei mögött megsejtette a veszedelmet és nem 
távozott még éjjel sem a Vatikán környékéről, 
a hol azóta nappal nagy tömeg, éjjel pedig 2—ü 
ezer ember táboroz. Vasárnap este a betegség 
annyira erőt vett a pápán, hogy az orvos figyel
meztette a környezetet a haldoklók szentségeinek 
föladására.

A pápa teljes lelki nyugalommal vette tu
domásul a főpapok figyelmeztetését és szilárd 
hangon kérte őket, hogy- áldoztassák meg. Az 
udvari méltóságok a Capella Paolina előtt gyűl
tek össze fáklyákkal, Mons Bisleti épen a legm. 
Oltáriszentséget készült kivenni, mikor rendelet 
érkezett, hogy a fáklyákat oltsák ki, mert a funk
ció elmarad. Többet egyelőre nem mondtak. 
Képzelhetni a jelenlevők kínos aggodalmát. Azt 
hitték, hogy már mindennek vége. Szerencsére 
nem úgy volt. Negyedóra múlva megindulhatott 
a menet és a pápa csöndes hálótermében leját
szódott az a jelenet, a mely mindenhol megható, 
de százszorosán megható volt itt, a nagy pápa 
ágyánál, a mint százados élete végén a vallás 
vigaszát kéri, kapja és érzi azét a vallásét és 
azét az Ur Jézusét, a kinek hű szolgája és hely
tartója volt egész életében.

akinek kalapácscsal szerkesztett művei valóban 
remekei voltak a magyar kalapáladalomnak (már 
bocsánat, de ha az Írott művek összességét iro
dalomnak hívjuk, miért ne lehetne a kalapácscsal 
létrehozottaknak is valami urasabb nevük ?), ad
dig a reszketős betűkből összerótt verses istóriáit 
egyik lap sem akarta kinyomatni, noha a derék 
férfiú mindenkit biztosított róla, hogy ő született 
vidéki újságíró. Addig járogatott a jó Boldizsár 
nyakára, amig ez végre elhatározta, hogy ha le
het, majd fölfedezi ezt az uj csillagot. A kugli
zásból este félnyolckor hazajövet neki esett és 
falta erősen a verses istóriákat. Tiz óra felé gyo
morbajt kapott, le is feküdt, el is aludt.

Ki ne hallotta volna már úgy csöndes éj
szakákon azt a hátborzogatós hangot, mikor egy- 
egy szorgalmas macska úgy érzi, hogy nem tudja 
ugyan, miért, azt sem tudja kinek, de neki éne
kelnie kell ? Ennél kisértetiesebb, kiállhatatlanabb 
hangot képzelni sem lehet. Föl is ébredt rá a 
szegény gyomorbeteg Boldizsár, dörmögöt is 
egyet : — hogy az ördög bújjék a szerelmetes 
párádba ! — de aztán átdobta magát a másik 
oldalára. Mindhiába! Rövid várlatra megint csak 
vegigvonaglott a nyugvó csenden az a tulvilági 
sipákolás. ~~

Boldizsárnak nem lévén harmadik oldala, 
i amelyre átdobhatta voln magát, kiugrott az ágyból: 

— H ej! azt a fűzfán fütyörgő, rézpénzha- 
misitó . . . Itt megállóit a szava, mert arról még

; sem volt biztos tudomása, hogy az a bizonyos 
macska csakugyan hamisitott-e rézpénzt, hanem 
antul gyorsabban mozgott a keze-lába. Fölkapta 
az ősi csibuknyelet, oszt’ hajrá! Tengerre ma
gyar, el a tengerre!

3

A környezet távozott, a pápa magára ma
radt az örökkévalóság felé tartó gondolataival.

Kedden reggel az orvosok újra konzíliumot 
tartottak, mert veszedelmes tüneteket vettek észre.
A tanácskozás tárgya a pápa rohamosan fogyó 
ereje és az a körülmény volt, hogy lélegzete 
mindig nehezebb lett, valamint a szív működése 
is rendetlen volt. Valami rendellenes kompliká
ciót gyanítottak a mellüregben, mert a szaggatott 
lélegzés arra mutatott, hogy a tüdőt nagy nyo
más akadályozza munkájában. Elhatározták, hogy 
kikémlelik a gyanús helyet. Tervüket végre is 
hajtották és pedig teljes sikerrel. A pleusikus 
üregben nagy mennyiségű folyadék gyülemlett 
össze, az okozta a tüdő rendetlen működését. 
Meggyőződtek arról is, hogy a toracentesis-nek 
nevezett operációt, vagyis a folyadék eltávolítá
sát végre kell hajtaniók, ha a nagybeteg pápa 
életét meg akarják menteni.

Körülbelül egy órakor délután minden ké
szen volt a műtét végrehajtására. Csak a vilá
gosság hiányzott. A pápa észrevette, hogy az 
orvosok tanácskoznak, merre fordítsák az ágyat. 
Fel akarta használni a kedvező alkalmat, hogy 
valami kis mozgást végezhessen. Kijelentette, hogy 
majd megfordul ő maga az ágyban. Lapponi 
semmi áron se engedte. Mikor látták, hogy a 
pápa mégis fölemelkedik, Mazzoni hirtelen oda
lépett, fölemelte és a szükséges pozicióba he
lyezte. Az erélyes közbelépés kitűnő jókedvre 
hangolta a beteget.

— Brávó, professor — kiáltott, mig a ta
nár erőteljes karján a levegőbe emelték, •— ör- 
vendek. Egyébként nem nagy virtus, hisz alig 
nyomok valamit!

Az orvosok nevettek, a félrehúzott függö
nyök mögül aranyos fény verődött a terembe, 
behallatszott a Péter-téren várakozó tömeg mo
raja is, az aggódó, reménytelen kérdezősködések, 
feleletek moraja, mig itt a teremben derűs jókedv 
áradt szét, mintha az asztalok márványlapján 
villogó kirurgikus eszközök nem is halálos ve
szedelemből akarnák megmenteni a század egyik 
szellemóriását.

Az operáció megkezdődött, kis félóráig tar
tott. A pápa a Potein-féle szívókészülék gyűjtő
gombját vizsgálgatta, a hova a folyadék gyü- 
lemlett össze. Az egész műtétett egy szó vagy 
mozdulat nélkül tűrte.

— Készen vagyunk Szentséged — jelentette 
Mazzoni a hosszú csönd után. A műtét sikerült.

A pápa maga is érezte, hogy sikerült. A 
mély, halálos sáppadtság kissé megenyhült áttet
sző vonásain, szemei visszanyerték régi ragyo-

Lélekemelő látvány volt az éjjeli homály
ban egymást kergető két fehér alak (mert hát a 
macska is fehérben volt.j Az elülmenő, a kiseb
bik sokkal serényebb volt a másiknál; még éne
kelni is ráért. A hátulsó, a nagyobbik már nem 
tudta úgy aprózni az ugrásait, de annál dörge
delmesebben szedtevettézett és akkorákat fújt, 
mint egy kezdő lokomotív. Közbe-közbe a folyosó 
is, a lépcsőház is följajdult, amint az ősi csibuk- 
nyél a macska helyett őt találta oldalt, vagy fenéken.

Pardon egy pillanatra, de el kell mondanom, 
hogy Cicelke kisasszony egy házban lakik Bol
dizsárral. Ez éjjel édes álmot látott: a jó Isten 
elküldte neki az ötven esztendő óta várt első 
férjet, és neki csak karjait kell- kinyújtania . . . 
Föl is ébredt arra a hatalmas ütésre, amely szá
raz csontjain végigharsogott. A felbőszült aggle
gény ügyetlen csibuknyele utoljára a vén kisasz- 
szony ágyán hibintotta el a macskát. Cicelkét 
fölvillanyozta az ütés; átölelte és a világ minden 
kincséért sem bocsátotta volna el a várva-várt 
férjet, a kit a jó Istenke küldött neki, sőt átvette 
a primhangot kedvenc macskájától és ugyancsak 
sipitozott, hogy: — fogják megl ez volt az!

A házbeliek sohasem felejtik el ezt a szép 
látványosságot. .

A többi szomorú, de való. A tanti — nőt 
becsületről lévén szó — nem ismert irgalmat, 
és igy esett meg a rémületes dolog, hogy Bajnok 
Boldizsár, az agglegényi kar leghatalmasabb osz
lopa derékban megroppant, mert a Cicelke kisasz- 
szony boldog férje lett — a szegény 1

Szöllössy Ferenc.

gásukat, kezei fölmelegedtek kissé, szóval álla
pota örvendetes javulást mutatott Nem is csoda 
A pleusikus üvegből 800 gramm véres folyadékot 
távolítottak el, a  mire megszűnt a tüdőre gya
korolt óriási nyomás és a szív is rendesen kez
dett működni. '

A pápa az operáció részletes magyarázatát 
kérte. Mazzoni dicsérte a műszereket, melyek 
annyira tökéletesek, hogy nagyobb fájdalom nél
kül lehet ilyen fontos műtétet is velük végre
hajtani.

— A műszerek tökéletesek — mosolygott 
a pápa, — de Mazzoni professor kezei is biz
tosak ám !

A pápa az egész betegség alatt teljes bir
tokában volt szellemi erejének, csak fizikuma 
akadályozta meg gondolatai nyilvánításában. Az 
operáció után ez az akadály is eltűnt. Érdeklő
dése kifelé irányult, kérdezősködött udvaráról, a 
nép magatartásáról, a legújabb eseményekről, 
majd a napisajtó véleményét kérdezte és a leg
újabb újságszámokat óhajtotta. Környezete nem 
kis zavarba jött. A római lapok hasábos tudósí
tásokat adtak a pápa betegségéről és orvosi vé
lemények alapján nem titkolták a veszedelem 
nagyságát. Ilyen pesszimista cikkeket nem lehetett 
a beteg kezébe adni. Telefonáltak rögtön az egyik 
kath. lap szerkesztőségébe, a hol háromnegyed órai 
lázas munka árán revideált kiadásban és Hegé 
optimista modorban reprodukálták a reggeli szá
mot. Tizenöt példányt vitt a szerkesztő maga a 
Vatikánba.

A várakozás alatt a környezetnek volt dolga 
ezer meg ezer okot találni, hogy a beteget meg
nyugtassák. Alig olvasták fel a revideált számot, 
megparancsolta a pápa, hogy az antiklerikális 
lapokból hozzanak néhány példányt Most már 
néni volt menekvés. Az egyik testőr bement a 
Szent Péter térre, összevásárolt egy csomó új
ságot s a pápa megelégedésére kezdték hango
san olvasni egyiket a másik után. Szerencsére 
megérkezett Lapponi, a ki tekintélyének egész 
hatalmával lépett fel a veszedelmes mulatság 
ellen. Az újságolvasást eltiltotta, a  környezetet 
pedig egy hű kamarás kivételével a teremből el
távolította.

Ideje is volt, mert a pápa állapota a rövid 
javulás után ismét súlyosbodni kezdett. Ereje 
rohamosan fogyott úgy, hogy kedden este 10 óra 
után feladták neki az utolsókenet szentségét. 
Csak röviddel azelőtt mondta a pápa hű embe
reinek : „Érzem, hogy közeledik a bucsuzás pil
lanata, érzem, hogy az örökkévalóság küszöbén 
állok." Volt tehát tudomása állapota reményte
len voltáról, azért az egyik főpap kérdésére, 
óhajtja-e felvenni az utolsókenet szentségét, igen- 
lőleg intett és megindító ájtatossággal vetette 
magát alá a szertartásnak. Bizonyára nyugodtabb 
volt, mint a szertartást végző főpap, a Ifinek ke
zei reszkedtek a meghatottságtól, s mikor a szent 
kenettel a beteg kezeire került a sor, tenyerét 
akarta megkenni. A pápa még idejekorán meg
fordította kezét és a kézfejet tartotta oda a fő
papnak. Tenyerét nem kellett megkenni, kétszer 
konszekrálták már, a papi és püspöki szentelésnél.

A szertartás után körülvették mindannyian 
a pápa ágyát. Senki se tudta visszatartani köny- 
nyeit. A pápa tekintete szeretettel siklott végig 
mindannyin, azután összeszedte végső erejét, 
fölemelte jobbját s megáldotta őket: „Benedico vos.“

Állapota azóta általában változatlan. Az 
orvosi jelentések szerint ereje lassan, de állan
dóan fogy, Mazzoni attól fél, hogy a tüdő olyan 
nyomás alá kerül, mint az operáció előtt volt. 
Pedig egy újabb műtét már sokkal kevesebb re
ményt nyújtana a sikerre.

A Vatikán külseje egyébként a régi. Csak 
a forgalom igen élénk a nagy bronz-kapunál. A 
bíborosok a nap jórészét leginkább a Vatikán
ban töltik. Az államtitkár tegnapi parancsa kö
vetkeztében egv kocsi mindig készen áll, hogy a  
nagypenitenciáriust az agónia pillanatára a Vati
kánba vigye ad benedictionem in articulo mortis. . .

A város nyugodt A templomokban nyil
vános könyörgéseket tartanak, a nép aggódik és 
imádkozik, mert nagyon szereti XUI. Leót, atyját 
és jótevőjét.

Kevés a remény, de a javulás nem lehe
tetlen. Oremus pro Pontífice nostro . . .  1

Dr.
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Legújabb értesülések.
, Róma, jul. 10.

A pápán végzett mellkasc'sapolást ma gyor
sabban eszközölték, mint a múlt alkalommal. Elő
zőlegfigyelmeztették a pápát egy újabb operáció 
szükségességére. Miiitán ő Szentsége beleegye
zését adta; Mazzoni tanár előkészítette a műszert. 
Az operáció 25 percet vett igénybe, a Széntatya 
néni' érzett fájdalmat és köszönetét mondott Maz
zoni tanárnak. A műtét után a pápa húslevest, 
pinHmilai bort és tojást vett magához. Rossini 
taiiár és négy orvos azon 1100 gramnyi váladé
kot analizálják, a melyet a mellkascsapolással 
nyertek. Az analizálás eredményét holnap fogják 
közölni.

Róma, jul. 11. Este.
A pápa a mellkasszurás után ismételten el- 

szendéredett. Az orvosok esti látogatása után a 
pápa, bár nem volt étvágya, tojást és húslevest 
vett magához. Az orvosok arról biztosítanak, hogy 
ő Szentsége a mai éjjelt nyugodtan fogja tölteni.

ÚJDONSÁGOK.
— Személyi hir. Dr. Városy Gyula megyés 

püspök ma délelőtt Budapestre utazott s már 
holnap délután visszatér városunkba.

— Megfelebbezett közgyűlési határozat. A 
legutóbbi közgyűlésen határozatiig kimondotta a 
bizottság, hogy az eddigi hosszas, nehézkes szén- 
kénegraktárkezelés helyett a közönség kényelmé
nek megfelelőbb módon járjon el a hatóság. Ed
dig ugyanis utalványt kellett váltani a gazdasági 
tanácsosnál, onnan a számvevőséghez került az 
ember s a számfejtési ellenjegyzés után előre be 
kellett fizetni a pénztárnál a szénkéneg árát. Ez 
a tortúra kedvező körülmények között egy délelőtt 
véget ért. Ezután jött a  második felvonás. Ki kel
lett . menni a városmajorba s ha véletlenül nem 
volt elfoglalva a városgazda a kültelkeken, meg
történt, hogy egy napi lótás-futás után sikerült 
szénkéneget kapni. Oly hosszadalmas volt az 
eljárás, hogy némelyek Moóra mentek szénkéne- 
gért, mert onnan szállítva gyorsabban jutottak 
szinkéneghez. A közönség köréből felhangzó pa
naszok késztettékatörvényhatósági bizottsági testü
letet, hogy e rendszeren változtassanak. Ki is mond
ták határozatiig, hogy a szénkénegraktárt a vá
rosgazda kezeli vagyoni felelősség terhe mellett, 
tartozik 2000 k. biztosítékot adni s rövid időközben 
leszámolni. Az állam részéről 4g-ban megállapított 
kezelési jutalék a városgazdát illeti. Polczer lJéter 
gazdasági tanácsos a közgyűlési határozat ellen fe- 
lebbezést adott be. Felebbezésének indokolásában 
hivatkozik a miniszteri utasításra, mely szerint a 
szénkénekraktár kezelésével a tanácsot bízza 
meg s így mint érték a korábbi módon keze
lendő. Hivatkozik továbbá a helyhatósági szabály
rendeletre is, mely világosan kimondja, hogy 
tisztviselő csak 24 órán át tarthat magánál hi
vatalos pénzt. Bár jóindulat szülte a felebbezést, 
azzal egyet nem érthetünk. A jelen esetben a 
város az államnak tisztán közérdekből bizomá
nyosa. A város tehát az állammal szemben a vagyoni 
felelősséget nem háríthatja el magától, azt azonban 
az államhatalom sem gátolhatja meg, hogy a város 
a könnyebb kozzájuthatás s gyorsabb eljárás érde
kében a kezeléssel egy harmadik jogi személyt 
megbízzon, a ki a vagyoni felelősséget csak a 
várossal szemben viseli. Ha tehát a jelenlegi vá
rosgazda vagyoni viszonyai, személyi megbízha
tósága teljes garanciát nyújtanak a városnak, mint 
első sorban felelős bizományosnak, az államhata
lom, illetve a kormány ezt annál kevésbé kifogá
solhatja, mert nevezetesen a jelen esetben is a 
nagyközönség érdekéről van szó. Véleményünk 
szerint tehát a korábbi eljárást megváltoztató köz
gyűlési határozat jogilag helyes, a közérdek szem
pontjából pedig felette kívánatos.

— Állatorvosok véglegesítése. A föídmiveiés- 
ügyi miniszter Takács Miksa, Pauér István székes
f e h é r v á r i F a r k a s  Gyula d.-ádonyi állatorvo
sokat a X. fizetési osztályban —, Szőke József 
vaáli, Taúth Lajos moóri és Noszlopy Antal sár
bogárdi állatorvosokat a XI. fizetési osztáiyban 
véglegesítette.

•: FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

— Beszámoló Zircen. Udvardy Ferenc, a 
zirci kerület fáradhatatlan néppárti képviselője, 
holnap azaz vasárnap délután 3 órakor tartja 
beszámolóját Zircen a Főtéren.

— Humanizmus a hivatali élet ridegségében.
A tanács már korábban utasította a városi tiszti 
ügyészt, hogy a városi földhaszonbérlők közül 
azokat,’a  kik a bérösszeget nem fizették meg, 
perelje, illetve a követelést biztosítsa. A hátralé
kosok mintegy százötvenen vannak. Fittler városi 
ügyész nem foganatosíttatta azonnal a biztosítási 
végrehajtást, hanem arra kérte a tegnapi tanács
ülésen Keresztes Ignác h. polgármestert, - hogy 
a korábbi gyakorlathoz hiven a polgármester el
nöklete mellett hivassanak össze a rendőrbizto
sok, hogy jelöltessenek ki azok a hátralékosok, 
a kik ellen a peres eljárás feltétlenül folyamatba 
teendő, azoknál pedig, a kiknél van kilátás arra, 
hogy újabb határidő nyújtása esetén fizetési kö
telezettségüknek eleget tesznek, a költséges peres 
eljárás meilűztessék. Ez igen szép dolog. Keresz
tes Ignác h. polgármesternek pedig sehogy sem 
tetszett, mert ama véleményben van, hogy a 
tiszti ügyész a felelősséget akarja magától elhá
rítani. Ezt alig hisszük, mert hisz a tiszti ügyész
nek sokkal kényelmesebb, de meg jövedelmezőbb 
is lett volna a tanács utasításához hiven a biz
tosítási végrehajtás iránt a felek további meg
kérdezése nélkül az eljárást folyamatba tenni. 
Egyébként a helyettes polgármester ellenkező vé
leménye dacára is készséggel meghozta az idő
áldozatot az ügyészi jóakarat érvényesülése ér
dekében.—A tanácsülésen megnyilatkozott két véle
mény mellett nem hallottunk egy harmadikról. 
Ezt mi mondjuk el. A hátralékos földhaszonbér
lők közül azok, a kik egy évi bérrel vannak hát
ralékban, még az óvadékkal biztosítják a bér
hátralékot. Ezeknél tehát az előzetes biztosítási 
eljárás felesleges. A kik pedig egy évi bért meg
haladó összeggel tartoznak, azoknál az előzetes 
biztosítás már kései lehet, de meg költséges is, 
mert terménybiztositásról lévén szó, gondnok ki
rendelése is szükséges. Mivel ilyenek is vannak, 
valószínű, hogy a lajstrom beterjesztésével a 
számvevőség késett el. A mi pedig az ügyészi 
eljárást illeti, költségkímélés szempontjából, eset
leg a biztosítási eljárásra való figyelmeztetéssel 
kedvező eredményre vezetne az előzetes felszólítás.

— A szülök figyelmébe. A székesfejérvári 
Fcrenc-Józscf nönevalő intézet tudvalevőleg egy 
internátust is fentart, melyet a közelgő iskolai-év 
előtt kötelességszerüleg ajánlunk a szülők figyel
mébe. Szigorú, vallásos nevelés, a gyermeklányok 
felett odaadó, szinte szülői őrködés jellemzik a 
szatmári irgalmas nővérek vezetése alatt álló s 
jóhirnévnek örvendő internátust. A fizetési felté
telek tekintve a kitűnő, kényelmes ellátást, igen 
kedvezők. Teljes ellátás- és tanításért, beleértve 
a német és francia nyelv oktatását is évi 400 k, 
mosásért 24 k, énekért 12 k, az orvos részére 8 k 
fizetendő. A szülők kívánságára rendkívüli tár
gyakban is nyerhetnek oktatást a növendékek. 
Ez esetben műrajzért 24 k, zongoratanításért 100 
k, cimbalomtanitásért 140 k fizetendő. A fizetés 
félévenként előre történik. A növendékek ruháza
tára, ágyneműjére s egyéb felszerelésére vonat
kozólag kézséggel nyújt felvilágosítást az intézet 
vezetősége.

— Siófoki futtatások. A Balaton partján 
holnap kezdődik az Urlovas- Szövetkezet kétna
pos meetingje, mely az idén sokkal érdekesebbnek 
Ígérkezik, mint azelőtt volt. Az istállók ugyanis 
az idén jobban érdeklődnek a fürdőhelyek mee- 
tingjei iránt, mint eddig, azért sikerültek oly jól 
a tatrai versenyek s ennek tulajdoníthatjuk a 
siófoki nevezések sikerét is. Az első nap fúlülama 
a Somogymegyei akadályverseny lesz. A pálya 
szépsége, hozzáférhetősége a siker reményével 
kecsegtet s ha az idő kedvező lesz, Siófoknak 
mozgalmas napja lesz holnap. Az idén még a 
főanyagnak kitűnősége és mennyisége is emelni 
fogja a sikert. Városunkban is nagy az érdeklő
dés a siófoki futtatások iránt.

— Elité kávéház. Rosenfeld Mór, a Buda
pesti kitűnő hírnévnek örvendő O/táon-kávéház 
volt tulajdonosa, megvette városunkban az Elité- 
kávéházat, melyet f. hó /2-én (vasárnap) vesz 
át, azt a legkényesebb igényeknek megfelelőleg 
fogja tovább vezetni és kéri a n. é. közönség 
szives pártfogását.

— Az anyaság áldozata. Saját élete lön az 
áldozat, mielőtt szivvérének életet adhatott volna. 
Ez a megrendítő tragédia borította gyászba Sza- 
kály Sándor szabó-iparos polgártársunkat, a ki 
szerető feleségét, három árvájának édesanyját 
életének legszebb korában veszítette el f. ól-én 
éjjel. Kifürkészhetlenek az élet utai. Mig Szakály 
Sándor f. hó 9-én a késő esti órákan barátaival 
a szőllőhegyen borozgatott, családi körében a 
halál keze működött, örömének, bánatának hű
séges osztályosát, feleségét ragadta ki az é)< k 
sorából. Mikor hazaért, Vizteleki orvos épen tá
vozóban volt a háztól.

— Mi járatban van éjjel a mi házunknál:•
— Szomorú eset hozott ide — szólt az 

orvos — legyen elkészülve a legrosszabbra!
— Mi baj van? Talán a feleségem . . .
— . . .  Meghalt . . .
A szobába értek, ekkor, a hol a szegény 

asszony anyai örömei előtt mintegy két hétiel 
rövid öt percnyi szenvedés után vértódulás kö
vetkeztében már merevedő testtel, élettelenül fe
küdt halotti ágyán. Őszinte részvétet keltett a 
váratlan halálhír s ma midőn a „Polgári dalkör*-' 
mélyen megindító gvászéneke felhangzott a Hon- 
véd-u. 2. sz. gyászház koporsója mellett, a sze
mekben felcsilíanó könycsepp volt sokaknak fáj
dalmas búcsúszava. Egy szerető anya áldozat' >s 
lelke költözött az örökkévalóság honába.

— Seidel Lajos beteg. Az egykori daliás 
főkapitány- beteg, mindkét lábát köszvény gyütri. 
A tanácshoz fordult a gyógyításra fordkandó 
segélyért. 2u éves kapitánysága alatt kapta a 
bajt, méltányos, hogy a kérelem teljesittessék.

— A mezőgazdasági házi ipar, mely nálunk 
jóformán meg csak névleg ismeretes, felette fon
tos ujitása Darányi miniszternek. Az eddig tar
tott ipari szaktanfolyamokon mintegy lSOüufülJ- 
mives nyert már kiképzést fa-, fúró-, faragó mun
kákban, sás- és vesszőfonásban, kosár- és kefe
kötésben stb. Most felhívja a miniszter a tör
vényhatóságok figyelmét a mezőgazdasági házi 
ipar meghonositása, fejlesztése s ezzel kapcsola
tosan a termelés és értékesítés szervezése körüli 
szorgos munkásságra. A szervezés központi ve
zetésével Keller Gyula gazdasági tanintézeti ta
nár bízatott meg, a kinek támogatását ez ügyben 
kifejtett tevékenységében a közönség figyelmébe 
ajánlja a miniszter.

— Tüzesetek. Zámolyon gyors egymásutánban 
kétszer rémítette meg a lakosságot a vészharang 
kongása. Először Menyhárt Sándor udvarán volt 
csekélyebb jelentőségű tűz, aztán f. hó 9-én Si
mon István kovács udvarán fogott tüzet egy 
szénaboglya. Egyébként Zámolyon egy idő óta a 
gyújtogatás szinte napirenden van.

Újabb Simli-tnanöverek. Simli Mariskának 
újabb ötlete támadt. lJénzt gyűjt azzal az örven
detes kijelentéssel, hogy november 7-ikén Ameri
kába utazik. Mártírként tünteti fel magát, a ki 
szociális tevékenységének, irói agitációjának diai 
a szegény Alfonzka ?!) lett áldozata Budapesten 
s most már egyéb megoldás híján angol nyelvi s 
irói készültségével „a nemi jogegyenlőség h;ón
jába, “ Amerikába vágyódik, mert — mint kö
nyörgő soraiban mondja — „inkább választom 
öngyilkos apám golyója párját, mint továbbra is 
a koldusfalatnál koldusabb proletárkenyeret. “ Nem 
hisszük, hogy eredményre vezessen a felhívás, 
mert hisz a város közönsége már eléggé ismeri 
a Simli-féle felhívásokat. Székesfejérvár varos, 
de meg az egész Magyarország is holt területe 
a Simli nevéhez fűződő manővereknek. Mi ré
szünkről óhajtjuk, hogy városunk megszabadul
jon e különlegességtől, de erős a hitünk, hogy 
Simli Mariska soha se jut ki Amerikába, a hol 
pedig egy-két hétig talán az újság ingerével hatna. 
A sok bolondságtól eltekintve, a miben a felhí
vás bővelkedik, van egy' nagyon rosszul hangzó 
részlet is. Simli Mariska segítséget kér Önmagá
nak és önmagában édesanyjának is, a leinek 
kenyeret akar keresni. Ez igen szép és nemes 
dolog volna. De aligha csalódunk, ha azt hisszük, 
hogy abból a kenyérből, a mit Simli Mariska 
keres vagy keresett, nem eszik az a tisztes mat
róna, de nem is evett soha sem. Az édesanyát 
használni fel reklámul ily előzményiek urán: va
lóban Simli Mariskára vall, a kiről tudjuk, hogy 
édes anyjával meg üy súlyos anyagi viszonyok 
között sem tud egy szobában meglakni.
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FEJERMEGYEI NAPLÓ-

— Rendelet az ifjúsági egyesületekről. Egy
évvel ezelőtt Wlassics kultuszminiszter rendeletet 
adott ki az ifjúsági egyesületek szervezéséről és 
alapszabályaik elkészítéséről. A miniszter most 
egy újabb rendeletet tesz közzé, melyben tavalyi 
rendeletének több pontját módosítja, illetve pót
lásokkal kiigazítja. Kisebb jelentőségű Helyesbí
tések mellett elrendeli, hogy az egyesület céljai 
közé az ifjúságnak mértékletes életmódra való 
szoktatása, azoknak a korcsmák és más ehhez 
hasonló helyiségek látogatásától visszatartása is 
felveendő; megengedi, hogy az egyesületekbe 
jómagaviseletü, 15-ik életévüket betöltött, irni és 
olvasni tudó lányok is belépjenek, sőt ahol az 
alkalom is megvan, külön ifjúsági leányegyesületek 
is alapíthatók. Szól azután az egyesületi rendről 
és felügyeletről, végül pedig ajánlja, hogy a test
véries együttérzés és a közügyek iránti áldozat
kész buzgólkodás fejlesztésére az ifjak a tűzoltás 
tanulásában.is gyakorolják magukat. A vallásos 
szellemről ismét hallgat a 'miniszter. Pedig ez leg
fontosabb célja az ifjúsági egyesületnek. De hát 
a miniszter urnák kisebb gondja is nagyobb, 
hogysem a vallásról még csak említést is tegyen. 
Ez nem újság.

— A tisztviselők otthona kerthelyiségében 
holnap, azaz vasárnap kedvező idő esetén a már 
megkezdett női és férfi tekeverseny folytattatni fog.

— Meteor az időjárásról  ̂ Ötödnapja hű
vös, borult, szeles és esős az idő, nagy akadálya 
a folyamatban levő aratásnak. Ha ez igy tart még 
néhány napig, óriási kára lesz a gazdaközönségnek. 
Az aratás megakad, az erős szél megdönti a lá
bon álló gabonát, a záporok megfüllesztik a szeme
ket. Pedig erre a szomorúságra a Meteor, a 
kiváló .időjós jövendölése szerint kilátásunk van. 
Meteor ugyanis a következőket mondja:

Julius hónap hátralevő részének változási 
csomópontjai még 12—15—17—24—26—27 és 
30-dik napokra esnek, amelyek számra nézve 
annyian vannak, mint a júniusiak. így nem re
mélhetünk állandó huzamos jó időt, ha csak a 
Napon előjöhető kitörésből származott foltok nem 
nyomnák el a csomópontok jellegét és addig, mig 
a Nap ezen felén vannak, huzamosabb meleget 
nem eredményeznének. Ezt ha észlelni fogjuk, 
számíthatunk ily meleg állandó időre. Addig azon
ban nem fejlődhetik ki állandó meleg, mivel 11 
—24. és 30. hűvös természetű csomópontok, 
amidőn lehűlést, esőt, szelet várhatunk. A többi 
csomópontok meleg jellegűek. Erős hatású a 15-iki. 
A hónap legváltozatosabb része 10—15-ik közé 
esik, amidőn a kirándulások tétele nem igen ajánl
ható. Ezen időköz az aratást is megfogja zavarni. 
Változatosnak, esősnek Ígérkezik a hónap vége 
is, ahol a 26—30-iki csomópontok fejtik ki az 
erős hatásokat. A legnyugodtabb időköz a hónap
nak harmadik negyede: 17—24-iki része. _

Egy kiváló jó Bözendorfer-féle zongora eladó. Özv. 
Walper Mihálynénál Zöldfa-u. 2. sz.

—  Honvédeink nagygyakorlata. A nyári nagy
gyakorlat az idén Zalavármegyében a Balatontól 
délkeleti irányba húzódó Zalavölgyben lesz. A 
gyakorlaton' a székesfehérvári V. honvédkerület 
négy ezrede: a székesfehérvári 17, a soproni 18, 
a pécsi 19, a nagykanizsai 20 honvéd-gyalog
ezredek vesznek részt. Az ezredgyakorlat jul. hó 
1 -én vette kezdetét és e hó 8-ig tartott. 9-től egész 
20-ig dandárgyakorlatok; 21-től egész 29-ig Ta
polca környékén kerületi gyakorlatok lesznek. Más
nap julius 30-án az egyes ezredek visszautaznak 
állomáshelyeikre.

— A forint értékű állami- és bankjegyek 
érvénye. Most, hogy a forintértékre szóló állam
jegyeket és bankjegyeket a forgalomból bevonták, 
a monarchiában kizárólag koronaértékre szóló 
papírpénz' forog. Egyelőre a régi papírpénzek, 
jóliehet jazókat a magánforgalomban,elfogadni már 
senki sem köteles, még éi tékesithetők, de idővel 
az értékesítés lehetősége egyre csökken és bizo
nyos meghatározott időpont bekövetkezésével ezek 
a papírpénzek teljesen elvesztik érvényességűket. 
Erre való tekintettel nem fölösleges a régi forint
értékű államjegyek és bankjegyek értékesítésének 
és kicserélésének módozatait ismerni. Az 5 forin
tos és 50 forintos államjegyek 1903. évi augusz
tus 31-ig fizetésként elfogadtatnak az összes cs.

kir. osztrák, kir. magyar és cs. és kir. közös 
pénztáraknál. Végleg érvénytelenné válnak 1907 
szeptember 1-én. A 10 frtos  bankjegyekkel fizetni 
Kizárólag az osztrák-magyar bank budapesti vagy 
becsi főintézeténél lehet 1903. augusztus hó3lTm 
Kicserélik azonban a bank fiókjai is. Az érvé
nyességi határidő 1909. augusztus 31-ig terjed. 
A 100 forintos bankjegyekkel 1904. április 30-ig 
fizetni lehet a jelzett főintézeteknél. Beválthatók 
a fiókoknál is. Teljesen érvénytelenné válik 1910. 
november hó 1-én. Végre az 1000 forintos bank
jegyek akár fizetésként, akár beváltásra elfogad
tatnak az osztrák-magyar bank összes fiókjainál 
lf)04. junius 30-ig, érvényüket pedig 1911. évi 
január hó 1-én vesztik. Ezeket a terminusokat 
ajánlatos lesz figyelemben tartani, mert a tapasz
talás mutatja, hogy a papír pénzjegyek bevonása 
alkalmával igen jelentékeny' tőitek vesznek amiatt, 
hogy sokan nincsenek kellően tájékoztatva a for
galomból kivont papirpénzjegyck érvényessége és 
értékesithetése tekintetében.

— Elfogott szökött tanoncok. Ma délelőtt
Szüts János rendőr őrszolgálatot teljesített a va
súti állomáson, a hol két inasgyerek vonta ma
gára a figyelmét. Igazolásra szólította a nebulókat, 
a kik késedelem nélkül számoltak be sorsukról. 
Az egyik Huber János 14 éves cipész inas (Kakuk 
István budapesti cipésznél), a másik Szekeres 
Ferenc 13 éves pékinas (özv. Kovács Albertné 
budapesti műhelyében). Vallomásuk szerint azért 
szöktek meg, mert nagyon komisz bánásmódban 
részesültek. A rendőrség kérdést intézett Buda
pestre, mert nem lehetetlen, hogy valami bűn 
nyomja az inasok lelkét. Szekeres ugyanis már 
a „Rendőri közlöny “-ben is szerepelt s igy sza
vainak nem igen lehet hinni.

— Nem Sikerült példa. Szidja a parasztme
nyecske az urát.

— Szégyőjje magát kend, részeges ember. 
Addig iszik mindig, mig el nem dűl a sok italtul. 
Nézze kend az ökröt a vályúnál, a csak állat, de 
mégis tudja, mikor ölég neki.

Visszavág a paraszt:
— Hiszen, ha viz vóna, én is tudnám, 

mikor elég.
— Aratás. A földmivelésügyi minisztérium

hoz beérkezett jelentések szerint Magyarországnak 
ez éven nem rossz közepes aratása lesz. Leara
tunk vagy harminckilenc millió métermázsa búzát. 
Ez azt jelenti, hogy körülbelül 15 millió méter
mázsa búzánk lesz külföldre eladni való, ami 
föltétlenül nagy tömegekben kerül a kereskedésbe. 
Meg azt is, hogy nemsokára megindul majd ná
lunk is, úgy mint világszerte a búzaárak hanyatlása, 
amely mindaddig tart, amig csak a termelt áru 
legnagyobb része ki nem kerül a gazda kezéből. 
Szomorú dolog, hogy’ a mi viszonyaink között 
maguk a gazgák is elősegítik a búza árának le
nyomását. Nemcsak azzal, hogy előre adják el 
a búzát, természetesen olcsó áron, hanem azzal 
is, hogy aratás után még gazdatársaiknál is sür
getik az eladást. Az ország búzatermésének óriási 
nagy része úgyszólván egyszere kínálkozik ela
dásra. Az eladók túlnyomó részénél nagyon sür
gős szükséglet a pénz. A kereskedők és a malmok 
valóságos nagyúri közömbösséggel válogathatnak 
a tömérdek eladó búza között. Az eladók maguk 
licitálják az árakat, hogy pénzhez jussanak. Mint
hogy eképen nagytömegű búzát szorultsági áron 
adnak el, azt lehet mondani, hogy Magyarországon 
aratáskor, különösen ha nem épen rossz a termés, 
a búza árát szorultsági áron jegyzik a fővárosi 
piacon és ezen az áron kél el az egész éven át 
izzadt gazda fáradságának gyümölcse.

— Felülflzetések. A szfejérvári „Ev. ref. dal
kör" julius 5-én tartott táncmulatsága alkalmával fe
lülfizettek: Rauscher Béla 5 kor. Kiss Antal 3 k. 
Arany Hona, Kenessey Gyula, Szabó Kálmán, Hejj 
Ferenc, Knazovitzky Béla, Lőrincze Elek, Stecina 
nővérek. 2—2 kör., Borza Jánosné, 1 k. 40—1 k. 
40 f. Kendli Mihály, 1 k. 20 f. Rostásy Szabó 
Rezső, Sütő Sándor, Jávorszky Ferenc, 1— 1 kor. 
Tujner N. 80 fill., Csonták István, Fiser Gaspar- 
né, Illés Kálmán, Igari Imréné, Lézer Józsefne, 
N. N;, Pap Sándor, Pápai Mihály, Pintér Teréz, 
Simon Istvánná, 4 0 -4 0  fill. Mikó István 20 fill. 
A felülfizetőknek köszönetét mond a rendezőség, 
nem különben Langmár Katica kisasszonynak is, 
ki a rendezői jelvényeket minden díj nélkül volt 
kegyes elkészíteni.

r —  Véres gyermek-harc. F. hó 9-én este
Berenyi Zsigmond bereskedő-tanonc összeveszett 
a sokkal fiatalabb^ alig 11 éves Tóth Ferivel. .7 
Addig mérgesedett a  szóvita, mígnem Berényi a  v 
nála levő ollót használta fegyverül s'megszurta 
vele ellenfelét A szúrás könnyen válhatott volna 
végzetessé, mert közvetlen a szem mellett ejtett 
sebet a fiun. , '

Csavargó koldiisok. Trvay János morva
országi csavargó napszámos arról híres, hogy 
délelőtt koldul s a mit igy összeszed, azt estig 
megissza. A rendőrség most 8 napi elzárás n»6n 
illetőségi helyére toloncolja. Méltó pályatársa Rubi 
Jakab sziléziai csavargó is, a kit 2 hapi elzárás 
után meneszt a rendőrség otthonába. *

— Jó tanács. Mindazoknak, kik pázsitot : 
akarnak létesiteni, ajánljuk, hogy szerezzék‘be 
Mauthner Ödön csász. és kir. udvari magkeres
kedéséből Budapesten a „Sétatéri" vagy a „Mar
gitszigeti" fümagkeveréket. — Ezeket már 29 éve 
szálitja Mauthner Budapest és a Margitsziget oly 
bámulatra méltó és gyönyörű sétatéréi részére.

Piaci árak:
1903. évi julius hó 11-én. .

Búza . . . .  14.80—15.20.
Rozs 
Árpa 
Zab . 
Tengeri

11.40—11.60.
11.-------12.— .
11.20—11.60. 
14.------.—

A forgalom silány.

Anyakönyvi statisztika
1903. évi július hó 3-től julius hó 10-ig.

L Szüleiét.
Született: 12 fiú, 8 leány. Ezekből törvényei fiú: 

12, leány 8; törvénytelen fiú: 0, leány: 0; halva született 
0 törvényes fiú, 0 leány; 0 törvénytelen fiú, 0  'leány 
— Összesen: 20. '

II. Hálálnia.
Elhalt: 9 fi, 13 nő. Ezekből 5 éven aluli törvényes 

fiú: 2, leány: 5 ;  törvénytelen fiú: 2, leány: 1; 5 éven fe-- 
lüli f i : 5, n ő : 7. — Összesen: 22. •

' E szerint a születést a halálozás 2-vel múlja felüt 
Elhaltak: Almási András, rom. kath. földm. napsz., 

23 éves, nőtlen, Malom-utca, 23. sz. — Kreutzer Antónia, 
rom, kath., magánzónő, 67 éves, hajadon, Simor-utca, 21. 
sz. — Schiffer Erzsébet, rom. kath., 8 hónapos Gyümölcs
utca, 39. sz. — Burg Erzsébet, izr., 4 hónapos, Vásártér, 5. 
s z .•— Bátor Mihályné, szül. Szluha Julianna, rom. kath, 
földm. napsz., 41 éves, Szt.-Gyöigy kórház..— Kodrik Bé- 
láné, szüL Plcsche Mária, rom. kath., 25. éves, Sz.-György 
kórház. — Tóth Jánosné. szül. Hctyei Zsuzsanna, ev. ref., 
39 éves, Szt.-György kórház. — Ozsvald Mária, rom. kath.,. 
14 hónapos. Sörpince-ulca, 56. sz. — Varga Anna, rom.- 
kath., 9 éves, járványkóriiáz. — Kis István, rom. kath. 
fold. napsz., 39 éves. nőtlen, Ráchegy, 1240. — Horváth 
Sándor, rom. kath., kovácsmester, 53 éves. Pénzes Anna 
férje, Vásártér, 34. sz. — Vas Ignácné, szül. Cili Anna, 
rom. kath., 65 éves, Szt.-György kórház. — Boros János, 
rom. kath., földm. napsz. 55 éves, Csurgat Horváth Erzsébet, 
férje, Szeder-utca, 17. sz. — Borbély Erzsébet, ev. ref., 11 
éves, Széchenyi-utca, 78. sz. — Tujner István István, rom. 
katli. 3 órás, Sarló-utca, 17. sz. — Horváth József, rom. 
kath., földm. napsz., 44 éves, Pintér Mária férje, SzL-Gyöigy 
kórház. — Rckop Julianna, rom. kath., 6 hónapos, Sőtpince- 
utca, 17. sz. — Somogyi Gyula, rom. kath., 1 órás, Széche
nyi-utca, 128. sz. — Szabó Mária, rom. kath., 13 hónapos, 
Öreghegy, 925. sz. — Décsi Teréz, rom. kath., 2 éves. 
Sarló-utca, 23. sz. — Kőszegi Károly-Béla, rom. kath., 8 
hónapos. Salétrom-utca, 1. sz. — Plzhovrcs Róbert rom. 
kath., 4 hónapos, Szénatér 4 sz. . _.

III. HizuaigkMéa. ■
' A fentjelzett idő alatt házasságra lépett 4 pár. ■ 

Kihirdetéa. _
Kausz Viktor, rom. kath., m. kir. csendőr-őrmester 

és Gyökér Valéria, Sz.-Fehérvár. — Klimme János, rom. 
kath., cipész-segéd és Pfundstcm Magdolna, rom. Imth, «z«

-
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